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Sunday, August 26, 2018 – Κυριακή, 26 Αυγούστου 2018 
13th Sunday of  Matthew - Κυριακή ΙΓ΄ Ματθαίου 

Hadrian and Natalia the Martyrs, The 23 Martyrs, who martyred together  
with St. Hadrian, Atticus and Sisinius the Martyrs, Ibestion the Righteous,  

Hadrian the Martyr (different from the aforementioned) 
 

 

THE HOLY MARTYRS HADRIAN AND NATALIA 
 

The holy Martyrs Hadrian and Natalia confessed the Christian Faith               

during the reign of  Maximian, in Nicomedia, in the year 298. Hadrian was 

a pagan; witnessing the valor of  the Martyrs, and the fervent faith with 

which they suffered their torments, he also declared himself  a Christian 

and was imprisoned. When this was told to his wife Natalia, who was               

secretly a believer, she visited him in prison and encouraged him in his               

sufferings. Saint Hadrian's hands and feet were placed on an anvil and  

broken off  with a hammer; he died in his torments. His blessed wife             

recovered part of  his holy relics and took it to Argyropolis near Byzantium, and reposed in 

peace soon after.  

 

(From the website of  the Greek Orthodox Archdiocese) 
 

 

ARTOKLASIA 
Found on Page 139 of Divine Liturgy Book  

Today’s Artoklasia is offered by the Evrytanian Association 
in Honor of  the Saints of  Evrytania and the Icon of  Panagia Prousiotissa 



Ἀναστάσιμον Ἀπολυτίκιον. Ἦχος δ΄ 
Τὸ φαιδρὸν τῆς Ἀναστάσεως κήρυγµα, ἐκ τοῦ Ἀγγέλου 
µαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν 
ἀπόφασιν ἀπορρίψασαι, τοῖς Ἀποστόλοις καυχώµεναι 
ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς ὁ Θεός, 
δωρούµενος τῷ κόσµῳ τὸ µέγα ἔλεος. 
 

Ἀπολυτίκιον τῶν Ἁγίων. Ἦχος γ΄ 
Ἀναφαίρετον ὄλβον ἡγήσω, τὴν σωτήριον πίστιν 
τρισµάκαρ, καταλιπὼν τὴν πατρῴαν ἀσέβειαν, καὶ τῷ 
Δεσπότῃ κατ' ἴχνος ἑπόµενος, κατεπλουτίσθης ἐνθέοις 
χαρίσµασιν, Ἀδριανὲ ἔνδοξε, Χριστὸν τὸν Θεὸν ἱκέτευε, 
σωθῆναι τὰς ψυχὰς ἡµῶν. 
 
 

Ἀπολυτίκιον τῆς Προύσσηοτησας. Ἦχος α' 
Της Ελλάδος απάσης συ προΐστασαι πρόμαχος και 
τερατουργός εξαισίων τη εκ Προύσσης εικόνι Σου, 
Πανάχραντε Παρθένε Μαριάμ, και γαρ φωτίζεις εν τάχει 
τους τυφλούς δεινούς τε απελαύνεις δαίμονας και 
παραλύτους δε συσφίγγεις αγαθή. Κρημνών τε σώζεις 
και πάσης βλάβης τους σοι προστρέχοντας. Δόξα τω σω 
ασπόρω τοκετώ, δοξα τω σε θαυμαστώσαντι, δόξα το 
ενεργούντι δια σου τοιαύτα θαύματα. 
 
 

Ἀπολυτίκον τῶν Ἁγιον. Ἦχος αʹ 
Εὐρυτάνων φωστῆρες καὶ προστάται ἐδείχθητε, καὶ 
Εὐρυτανίας ἀρωγοὶ ἑτοιμότατοι, Ἑλλάδος ἀπροσμάχτοι 
φρουροί, καὶ κόσμου παντὸς οἱ πρεσβευταί. Μαρτύρων 
καὶ ὁσίων ὁ χορός, Αἰτωλίας καὶ Ἀγράφων οἱ βλαστοί. 
Δόξα τῷ ἐνισχύνατι ὑμᾶς· δόξα τῷ χορηγοῦντι δι' ὑμῶν 
ἡμῖν πᾶσι τὰ κρείττονα. 
 
 
 

Ἀπολυτίκιον τοῦ Ναοῦ. Ἦχος δ' 
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπ' 
αἰῶνος Μυστηρίου ἡ φανέρωσις, ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς 
τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν 
εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεὶς σὺν αὐτῷ τῇ Θεοτόκῳ 
βοήσωμεν· Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ. 
 
 

Κοντάκιον. Ἦχος δ΄ 
Ἰωακεὶμ καὶ Ἄννα ὀνειδισμοῦ ἀτεκνίας, καὶ Ἀδὰμ καὶ 
Εὕα, ἐκ τῆς φθορᾶς τοῦ θανάτου, ἠλευθερώθησαν, 
Ἄχραντε, ἐν τῇ ἁγίᾳ γεννήσει σου, αὐτὴν ἑορτάζει καὶ ὁ 
λαός σου, ἐνοχῆς τῶν πταισμάτων, λυτρωθεὶς ἐν τῷ 
κράζειν σοι. Ἡ στεῖρα τίκτει τὴν Θεοτόκον, καὶ τροφὸν 
τῆς ζωῆς ἡμῶν. 

Resurrectional Apolytikion. Mode 4 
When the women Disciples of the Lord had learned from 
the Angel the joyful message of the Resurrection and re-
jected the ancestral decision, they cried aloud to the 
Apostles triumphantly: Death has been despoiled, Christ 
God has risen, granting His great mercy to the world. 
 

Apolytikion of the Saint. Mode 4 
You forsook the ways and false religion * of your ances-
tors, for you considered * the saving faith to be wealth 
irremovable. * And as you followed the steps of the Lord 
of all, * you were enriched by the gifts of His grace di-
vine. * Glorious Adrian, beseech Christ God fervently, * 
entreating Him to save our souls. 
 

Apolytikion of the Prousiotisa. Mode 1 
As Champion of All Greece you stand arrayed, and work-
er of extraordinary wonders by your icon from Proussa, 
Immaculate Virgin Mary; for swiftly you give light to the 
blind, drive dread demons far away, and also, loving La-
dy, brace the paralyzed. All those who have recourse to 
You, do you save from beetling cliffs and every harm. 
Glory to Your child-bearing without seed! Glory to the 
One who made You great! Glory to the One who through 
You works such wonders! 
 

Apolytikion of the Saints. Mode 1 
For the people and the region of Evrytania * you are the 
protectors, ready helpers and shining stars, * unassailable 
guardians of Greece, * and intercessors praying for the 
entire world, * O host of martyrs and monastics saints, * 
the offspring of Aitolia and Agrapha. * Glory to Christ 
who glorified you! * Glory to Him who strengthened 
you! * Glory to Him who now grants His blessings to us 
all through you! 
 

Apolytikion of the Church. Mode 4 
Today is the beginning of our salvation, and the revela-
tion of the mystery which was hidden from eternity.  The 
Son of God becomes the Virgin’s Son, and Gabriel an-
nounces the grace of this Good News.  Let us also join 
with him, calling to the Theotokos:  Rejoice, O Woman 
full of grace; the Lord is with you. 
 

Kontakion. Mode pl. 4 
Both Joachim and Anna from their sterility's stigma, and 
Adam and Eve from their mortality's ruin have been set 
free, O immaculate Maid, by your holy nativity. For this 
do your people hold celebration, redeemed from the guilt 
of transgression as they cry to you, "The barren one bears 
the Theotokos, the nourisher of our Life." 

Apolytikion   

ORDER OF HYMNS FOLLOWING THE SMALL ENTRANCE 

    DIVINE LITURGY CONTINUES ON PAGE 39 OF THE DIVINE LITURGY BOOK 



13th Sunday of  Matthew Κυριακή IΓ΄ Ματθαίου 

TODAY’S EPISTLE READING IS FROM:  
ST. PAUL’S FIRST LETTER TO THE CORINTHIANS 16:13-24 

 

PROKEIMENON:  O LORD HOW MANIFOLD ARE YOUR WORKS.  
   YOU HAVE MADE ALL THINGS IN WISDOM. 
VERSE:   BLESS THE LORD, O MY SOUL. 
 

B 
rethren, be watchful, stand firm in your faith, be courageous, be strong. Let all that 

you do be done in love. Now, brethren, you know that the household of Stephanas 

were the first converts in Achaia, and they have devoted themselves to the service 

of the saints; I urge you to be subject to such men and to every fellow worker and 

laborer. I rejoice at the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicos, because they have 

made up for your absence; for they refreshed my spirit as well as yours. Give recognition to 

such men. The churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca, together with the church in 

their house, send you hearty greetings in the Lord. All the brethren send greetings. Greet one 

another with a holy kiss. I, Paul, write this greeting with my own hand. If any one has no love 

for the Lord, let him be accursed. Our Lord, come! The grace of the Lord Jesus be with you. 

My love be with you all in Christ Jesus. Amen.  
 

TODAY’S GOSPEL READING MATTHEW 21:33-42 
 

T 
he Lord said this parable, "There was a householder who planted a vineyard, and 
set a hedge around it, and dug a wine press in it, and built a tower, and let it out to 
tenants, and went into another country. When the season of fruit drew near, he sent 
his servants to the tenants, to get his fruit; and the tenants took his servants and beat 

one, killed another, and stoned another. Again he sent other servants, more than the first; and 
they did the same to them. Afterward he sent his son to them, saying 'They will respect my 
son.' But when the tenants saw the son, they said to themselves, 'This is the heir; come, let us 
kill him and have his inheritance.' And they took him and cast him out of the vineyard and 
killed him. When therefore the owner of the vineyard comes, what will he do to those tenants?" 
They said to him, "He will put those wretches to a miserable death, and let out the vineyard to 
other tenants who will give him the fruits in their seasons." Jesus said to them, "Have you nev-
er read in the scriptures: 'The very stone which the builders rejected has become the head of 
the corner; this was the Lord's doing, and it is marvelous in our eyes?'"  
 

“Take up and read, take up and read.”  St. Augustine, Confessions XII 

      DIVINE LITURGY CONTINUES ON PAGE 51 OF THE DIVINE LITURGY BOOK 



ACOLYTES GROUP ONE 

 Alex Simitses  Athanasios Grivakis 
 Eric Jackson  Jerod Spetseris 
 John Jackson  Lucas Karatassos 
 Niko Tiliakos  Pano Karatassos 
 Pete Sirmans  Peter Soulimiotis 
 Robby Keenan  Yanni Pothoulakis 

Demetri Hadjisimos  Despina Lamas  Ted Kipreos 

         Irene Fotos          George Koulouris  Greg Koutrelakos 

GUIDELINES FOR RECEIVING HOLY COMMUNION 
Holy Communion is offered in the Orthodox Church only to those individuals baptized and chrismated (confirmed) in the      
Orthodox Faith. To participate in Holy Communion one must be in good standing with the Church spiritually (for            
example, married people must have had their marriage blessed in the Church; and, all must be without grave sin on their 
hearts). For all Orthodox Christians, the proper preparation for Holy Communion must be observed: that is, examination 
of conscience, confession, reading the prayers for Holy Communion, and the proper fasting. If you have any further   
questions about this, please speak with the clergy. Women should remove all lipstick when approaching for Holy             
Communion. Please let parents with their babies and the elderly approach first. Thank you. 

HANDMAIDENS GROUP ONE 

 Alexia Spetseris  Alexys Grivakis  
 Anastasia Panos Elena Panos 
 Isabella De Leon Katherine Spetseris  
 Natalia De Leon Patricia Jackson 
 Sophia Karatassos 

“Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong.  
Let all that you do be done with love.”  

1 Corinthians 16:13 
 

Rev. Fr. Paul A. Kaplanis, Dean 
Rev. Fr. Christos P. Mars, Presbyter 

Elias Lampropoulos, Pastoral Assistant 
 

2500 Clairmont Road N.E. 
Atlanta, Georgia 30329 

404-633-5870 
www.atlgoc.org 

WELCOME EVERYONE! 
Welcome everyone! We extend a warm welcome to our visitors worshiping with us today in our Cathedral.  

You are invited to join us for our fellowship following the conclusion of the Divine Liturgy in Carlos Hall next to 
the Church. Thank you for your visit!   

Please stop by our hospitality table and sign the register in the Narthex. 


